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SARAH MORGAN

Store overskrifter

Oversat af Ulla Stender Kyndlev

MINISERIE: CORRETTI-DYNASTIET


Dette er den anden del af otte i miniserien Corretti-dynastiet. Skandalerne strømmer ind over de vilde og vidunderlige mænd fra den mægtige Corretti-familie. Nu søger de efter hver sin kvinde, som de kan elske!

 

Som barn drømte Sarah Morgan om at blive forfatter, og selv om hun har været omkring et par interessante omveje, lever hun nu af sin drøm. Med en karriere som forfatter er det lykkedes hende at kombinere sin karriere med sin største passion, og hun er overbevist om, at kærlighedsromaner er en af de mest tilfredsstillende, fedtfri fornøjelser, der findes. Hendes romaner er altid skamløst optimistiske, og det glæder hende meget, når hun modtager breve fra læsere, der skriver, at hendes historier har hjulpet dem gennem svære tider.

 

Sarah bor tæt på London med mand og to børn, der forsyner hende med endeløs snak og underholdning. Når Sarah ikke læser eller skriver, kaster hun sig gerne over musik, film og udendørs aktiviteter.

 

 

 


Til min redaktør, Lucy Gilmour, med tak.

Af alt, hvad vi har delt gennem årene,

var det bedste at vinde RITA. xx


Første kapitel

– Zach? Hvor er du? Du svigter mig fandeme ikke, for jeg kan ikke gennemføre det uden dig. Jeg kaster mig over kulhydraterne, og så er det sket med den her kjole. Ring, når du hører min besked.

Telefonen var tæt på at glide ud af Taylors svedige hånd. Det var bare et bryllup. En flok mennesker, der var lige så ligeglade med hende, som hun var med dem. Hun deltog kun, fordi produceren af hendes nye film insisterede på det.

Hun forsøgte at trække vejret dybt, men kjolen tillod hende ikke at udvide brystet. Designeren havde syet hende ind i den og bedt hende sende en sms, når hun skulle på toilettet.

Den sicilianske middagssol forsøgte at dybstege hende. Det var efter Taylors mening for varmt til at være syet ind i noget som helst, og hun ville hellere dø end invitere en anden med på toilettet, hvilket dybest set betød, at hun hverken kunne tillade sig at spise eller drikke. Ikke at hun plejede at spise særlig meget. Hendes mor havde indprentet hende en streng maddisciplin, allerede da hun var ung, og den hang stadig ved. Hun var vant til at føle sig sulten, men længslen efter mad var blevet værre på det seneste, og hun vidste, at det gjorde hende irritabel. Hun ville sandsynligvis rive hovedet af en eller anden i løbet af dagen, og hvis det skulle ske, skulle hun nok sørge for, at hovedet tilhørte det medlem af Corretti-familien, der var ansvarlig for hendes lidelser.

Hun spekulerede på, om han havde gjort det med fuldt overlæg. Filmen var hans øjesten, og han havde sikkert bestukket designeren til at sy hende en kjole, som ingen mand kunne få af hende, så hun ikke risikerede at dumme sig og ødelægge sit store comeback.

Zack ville falde om af grin, når han så hende. Hun havde gået i jeans så længe, og han havde aldrig set den her side af hende.

Hun havde holdt afstand til filmverdenen så længe, at hun havde glemt, hvor meget hun hadede de skjulte dagsordner bag de polerede smil og overfladiske kindkys.

Det irriterede hende, at hun overhovedet bekymrede sig om, hvad andre tænkte. De seneste par år burde have lært hende, hvad der var vigtigt i livet.

Hun havde taget mange dårlige beslutninger, og hun havde stolet på de forkerte, men hun var en anden nu. Og det skulle hun nok bevise. Ingen dumheder og ingen skandaler. Hvad folk end udsatte hende for, måtte hun holde tungen lige i munden og opføre sig pænt. Det var prisen, hvis hun ville have sin karriere tilbage, og det ville hun.

Tanken fik hende til at ringe op igen. – Hey, Zach? Hendes stemme rystede. – Du skal bare vide, at kvinderne her er usædvanlig varmblodige. Du er garanteret et hurtigt knald, så skynd dig, ellers misser du chancen. Hvis det ikke kan få dig herhen, så kom for at få et billigt grin. Jeg ligner en idiot i den her kjole, og jeg kan ikke tisse med mindre en eller anden sprætter syningen op. Ring, okay?

Det foruroligede hende, at hun var så afhængig af ham.

Det var Zach, der havde opfordret hende til at forfølge sin drøm om at spille skuespil igen, men nogle drømme var forbundet med mareridt. Hvis hun ikke kunne håndtere et bryllup, hvordan skulle hun så håndtere den opmærksomhed, hun ville få, når hun vendte tilbage til filmen? Hun savnede at spille skuespil, men hun savnede ikke det her.

– Taylor! Santo Corretti, filmproduceren, der ifølge rygtet havde været i seng med alle kvindelige hovedrolleindehavere i sine film, kom gående imod hende. – Du er sent på den.

– Den kjole, du valgte, skulle syes fast på mig, knurrede Taylor, men hun undlod at fortælle, at hun havde ventet i bilen i en halv time, inden hun havde samlet mod nok til at gå gennem porten. – Paparazzierne forventer alligevel en vis forsinkelse.

– Bare husk, at du er her for at promovere filmen og ikke dig selv. Jeg vil have omtale, og når jeg siger omtale, mener jeg positiv omtale. Ingen skal kunne drage paralleller til din fortid.

Jep, der var den. To minutter inde i samtalen blev ordet ’fortid’ nævnt.

Hun slap aldrig for det. Hendes bommerter var blevet dyrket i en sådan grad af medierne, at de var blevet synonyme med hende.

Hendes mave knurrede og mindede hende om, at hun var både sulten og sur.

– Med en kirke fuld af medlemmer af Corretti-dynastiet er jeg sikker på, at pressen finder masser af alternativt brugbart materiale til deres sladderspalter.

For et par år siden havde hun sikkert fundet ham dødlækker, men nu holdt hun sig på afstand af alt, der lugtede af ballade, specielt hvis balladen kom i form af en mand. Så meget havde hun i det mindste lært.

– Rødmer du? Han så undersøgende på hende. – Taylor Carmichael, vild og vovet … og rødmende, når situationen kræver det. Det må være et bevis på dit fantastiske skuespiltalent. Jeg er vild med det. Publikum elsker sårbarhed. De vil sikkert tilgive dig din blakkede fortid.

– Min fortid vedkommer ikke andre end mig. Men den klistrede til hende som en snavset plet, der ikke kunne vaskes af. – Så hvem skal jeg charme mig ind på først?

– Skulle du ikke have en ven med? Han så sig omkring, og det lykkedes Taylor af få sine sammenbidte tænder til at ligne et smil.

– Min ven Zach, men han blev forhindret. Og hun havde tænkt sig at kvæle ham ved førstkommende lejlighed.

– Bare husk, at din opgave er at snakke med de mest betydningsfulde gæster … ikke dyrke dit kærlighedsliv.

– Zach er ikke … Hun stoppede mit i sætningen og ønskede, at hun bare havde tiet stille, men han nikkede allerede anerkendende.

– Godt, filmen må ikke forbindes med dit rodede kærlighedsliv.

– Mit kærlighedsliv er ikke rodet. Hun kunne have fortalt ham, at hendes kærlighedsliv var ikke-eksisterende, men det gjorde hun ikke.

– Den her film vil tiltrække et stort publikum af to årsager. For det første, fordi det er min film. Der var ikke antydning af beskedenhed i hans smil. – Og for det andet, fordi du har hovedrollen, Taylor. Folk kommer til at strømme til biograferne for at se dit store comeback, fordi du er en omvandrende katastrofe, og alle elsker at bevidne en katastrofe. Men hvis jeg har ret med hensyn til dig, så forlader de biografen igen med bevidstheden om, at du kan spille skuespil. Så ødelæg det ikke.

Hun gøs på trods af varmen.

Det var det her, hun hadede. Pressens konstante indblanding og filmselskaberne, der troede, de ejede hende … både foran og bag kameraet. Som ung havde det været tæt på at knække hende, men hun var ikke en naiv, lille pige længere. Og hun havde ikke tænkt sig at dumme sig. Hun ville være så pisseperfekt, at journalisterne ville kede sig ihjel, og de kunne klistre deres forpulede kameraer fast på hendes mås uden at fange et eneste fejltrin.

– Hvem er den vigtigste person? Hvem skal jeg imponere?

– Dem alle sammen, Taylor. Samtlige gæster ser frem til at hilse på dig, og snakken går allerede.

– Ja, det har du vel sørget for …

– Du er mit største aktiv, og jeg ved, hvordan jeg skal bruge mine aktiver. Giv dem ingen detaljer, og ingen interviews, før jeg siger til.

– Selvfølgelig. Hun havde lagt sin fortid bag sig for længst, og tanken om, at andre ville forsøge at vriste hendes hemmeligheder ud af hende, gjorde hende syg indvendig.

– De vil være pågående. Du er trods alt kvinden, der fyrede sin egen mor.

– Jeg fyrede min manager. At det var min mor, har intet med det at gøre.

– Folk har en morbid fascination af måden, du smadrede dit liv på.

– Tak. Det gjorde ondt at høre på det, men hun bed det i sig, som hun plejede.

– Hvad har du foretaget dig de seneste år?

Taylor betragtede en bi, der kredsede rundt om en blomst, inden den forsigtigt landede på et kronblad. – Jeg har holdt lav profil.

Det undvigende svar fik ham til at knibe øjnene sammen. – Bare sørg for, at den der profil ikke pludselig popper op igen og ødelægger min film.

Taylor skiftede vægten fra sin ene fod til den anden. Hun havde glemt, hvor ubehageligt det var at gå i stiletter, men det fik i det mindste opmærksomheden væk fra hendes knurrende mave. – Tag det roligt. Hvis din film bliver forbundet med skandaler, kommer de ikke fra mig.

– Det er din første offentlige optræden, efter du forsvandt. Alle vil vente på, at du begår et fejltrin. Det er du godt klar over, ikke?

– De kommer til at kede sig …

– Ingen alkohol.

– Er det derfor, du fik mig syet ind i den her kjole? Så jeg ikke kan komme på toilettet?

– Kjolen fremhæver din krop, og din krop er et aktiv.

Hvilket var den eneste fordel ved at være permanent sulten. – Og jeg som troede, du var interesseret i mit skuespiltalent. Hun kunne ikke skjule bitterheden i sin stemme, og han opfangede den tydeligvis.

– Det er jeg også, men jeg er ikke så dum, at jeg ikke ved, at udseendet gør en forskel. Det handler om filmen, Carmichael. Svar ikke på spørgsmål om fortiden. Du er Mona Lisa. Det eneste, de får, er et kryptisk smil.

– Mona havde ikke smilet, hvis hun var tvunget ned i den her kjole. Men nu har du vist udpenslet reglerne, så peg mig i retning af helvede.

– Vent, du besvarede ikke mit spørgsmål … Han greb fat i hendes arm. – Hvad har du lavet de seneste to år? Du forsvandt. Var du på afvænning?

Afvænning.

Selvfølgelig troede de det. Det slog dem aldrig, at der måske kunne være andre årsager til hendes fravær.

– Undskyld, mumlede Taylor. – Jeg må ikke snakke med nogen om min fortid. Dine regler.

– Du er en smuk kvinde. Mange mænd vil være interesserede. Ikke i dig, men i mulighed for at tjene penge på din historie. Den fælde er du faldet i før.

Smerten var så intens, at han lige så godt kunne have givet hende en knytnæve i mellemgulvet. – Jeg var ung og naiv. Det er jeg ikke længere. Og hvad mænd angår, så kan jeg love dig, er der ikke er en eneste af dem, der er lækker nok til at friste mig.

*

Luca Corretti bundede endnu et glas champagne af ren og skær kedsomhed over at opføre sig pænt.

Indenfor de seneste 24 timer havde han overholdt alle fartbegrænsninger for første gang i sit liv. Han havde takket nej til syv festinvitationer, og han havde været i seng inden daggry. Okay … han havde ikke været alene. Men udefra havde hans opførsel været upåklagelig. Det eneste, han ikke havde gjort for at pudse glorien, var at kysse et spædbarn, og selv han var ikke indstillet på at være så hyklerisk bare for at imponere den bestyrelse, der havde besluttet, at hans livsstil ikke var kompatibel med at lede en større del af familieforetagendet. Forretningssans tæller åbenbart ikke, tænkte han kynisk, mens han spekulerede på, om det gik at bytte champagnen ud med whisky.

Og for at det ikke skulle være løgn, blev det nu forventet, at han var til stede under hele sin fætters bryllup.

Var han den eneste, der hadede bryllupper? Forhåbentlig kunne han stikke af med en af brudepigerne inden for et par timer.

– Luca! Jeg har ledt efter dig. Hvor har du været?

Inden Luca kunne nå at reagere, blev han indhyllet i en blød barm og en sky af parfume. På ethvert andet tidspunkt ville han have tænkt, at det var en god måde at dø på, men flere hoveder vendte sig misbilligende, og han hadede, at han ikke bare kunne ignorere det.

– Hvor jeg har været? Han fik vredet sig fri af favntaget. – Jeg har forsøgt at undgå dig, Penny.

– Jeg hedder Portia.

– Seriøst? Ikke så mærkeligt, at jeg har fortrængt det.

Portia fnisede. – Du er en slem, slem fyr.

– Det har jeg hørt.

Hun sænkede blikket en anelse. – Med hensyn til i går aftes …

Luca var klar over, at hans eneste lille fejltrin var tæt på at blive offentliggjort, så han tog drinken ud af hendes hånd og byttede den ud med appelsinjuice. – I går aftes gik jeg i seng med en bog.

Hun lo forførende. – Ja, mig kunne du i hvert fald finde ud af at læse. Jeg har aldrig nydt det sådan før. Det var fantastisk. Du er fantastisk.

– Det har jeg også sagt til bestyrelsen, knurrede Luca. – Desværre lader det til, at min mening ikke tæller. De tror, at mit sexliv hæmmer mine mentale evner, så lige nu er jeg nødt til at beholde bukserne på.

– Vi kunne være diskrete. Forlade brylluppet.

– Jeg elsker bryllupper, og jeg elsker min fætter, svarede Luca forarget. – Jeg kan ikke gå, før han har giftet sig med … med … Hvad fanden hed hun? – Med sin drømmekvinde.

– Så du elsker bryllupper? Virkelig?

– Bryllupper får mig altid til at græde, fortsatte Luca ufortrødent.

– Tanken om to mennesker, der lover hinanden evig kærlighed … Det er da smukt.

– Jeg anede ikke, du var så romantisk. Hendes øjne blev blanke. – Jeg er så lykkelig over at vide, at alle de rygter om, at du hader dine fætre, er falske. Du er slet ikke så slem, som folk siger.

– Slem. Luca så dybt såret ud. – Jeg er en helgen sammenlignet med visse andre.

– Du er blid og følsom … Hun strøg hans arm med fingerspidserne.

– Bortset fra på det ene område, der tæller. Hun bevægede sig tættere på, og Luca rejste sig, mens han bandede over, at have været dum nok til at bolle en af bryllupsgæsterne.

Det, som han havde taget som et øjebliks sjov, havde hun opfattet som en kærlighedserklæring. Nu måtte han ryste hende af sig, inden Corretti-bestyrelsen stemplede ham endnu engang.

Desværre var Portia ikke indstillet på at blive rystet nogen steder hen. – Ses vi i aften efter brylluppet?

– Definitionen på et engangsknald, angelo mia, er, at det kun sker en gang.

– Du var ellers ivrig nok i går aftes. Hvad er der galt? Kan du ikke lide min kjole? Ordene tog pusten fra ham.

”Ser jeg godt ud, Luca? Ser jeg bedre ud end hende? Vil han elske mig i den her?”

– Luca?

Han tvang sig tilbage til nutiden og stirrede ind i Portias overmalede øjne. – Du ser fantastisk ud, svarede han studst og blev lettet, da en af bryllupsgæsterne hvinede en hilsen og trak afsted med den modstræbende Portia.

Hans lettelse blev kort efter distraheret af et væld af blond hår, der hang ned ad ryggen på en kvinde i den modsatte ende af terrassen. Folk maste sig ind på hende, og han flyttede sig en anelse for at se, hvem det var.

Da hun endelig drejede hovedet, smilede han overrasket.

Taylor Carmichael. Der kunne man bare se.

Det glædede ham, at der var en enkelt person til stede med et værre rygte end ham selv. Ifølge pressen havde hun været med på det hele … alkohol, narko og vilde fester. Og så var hun forsvundet i et par år.

Luca så hende gå hen over fliserne og kom i tanke om, at han havde læst, at hun havde den kvindelige hovedrolle i hans fætter, Santos, kommende film.

Hun havde en fantastisk krop, og det blonde hår ville se fantastisk ud spredt ud over en hovedpude. Han gik et skridt hen mod hende, men kom så i tanke om, at bestyrelsen fulgte alle hans bevægelser, så han drejede omkring og gav sig i stedet til at snakke økonomi med en mand i jakkesæt.

*

Taylor havde skreget, hvis hun bare havde været i stand til at trække vejret.

– Din stakkel, smiskede kvinden sukkersødt. – Brylluppet må være frygtelig stressende for dig.

– Hvorfor skulle det være stressende? smilede Taylor anstrengt. – Der er jo mulighed for at møde en masse interessante mennesker. Desværre er du ikke en af dem.

– Men der må være så mange fristelser for en som dig. Kvinden skævede til vandglasset i Taylors hånd. – Jeg går ud fra, du ikke tør så meget som at nippe til et glas champagne for ikke at miste kontrollen og ødelægge dine fremskridt. Det må være svært med tanke på de kredse, du bevæger dig i.

– Det er ikke svært.

– Hvad fik dig til at holde op med at drikke?

At hun ikke kunne gå på toilettet uden at have en syerske med sig.

– Jeg skal til at filme i 12 timer om dagen. Jeg må fokusere på mit arbejde. Og hun kunne ikke vente. Det eneste, hun ønskede, var at spille skuespil.

Endnu en kvinde maste sig ind på dem. – Tænk, at du er tilbage. Du forsvandt jo bare fra jordens overflade. Du må simpelthen fortælle os, om historierne om dig er sande.

De cirkulerede omkring hende som ulve, og Taylor trykkede diskret på en tast på sin telefon, så den ringede. – Åh, undskyld mig … Hun smilede undskyldende og tog telefonen op ad sin taske. – Jeg bliver nødt til at besvare det her opkald. Hyggeligt at møde jer. Vi ses inde i kapellet om et stykke tid. Og jeg håber, at I begge to bliver kvalt i kanapeerne.

Med telefonen mod øret snakkede hun muntert med sig selv, mens hun fortrak til udkanten af terrassen. Hun vidste udmærket, at Santo fulgte alle hendes bevægelser, men hun havde ingen planer om at dumme sig.

Hun skulle nok komme igennem det. Hun skulle bare have lidt luft, og så ville hun sætte sig bagerst i kirken, på afstand af de mest påtrængende mennesker.

Hun så ud over den engelske have og satte farten op, da hun fik øje på en labyrint i den anden ende. En labyrint måtte være det perfekte sted at få lidt skygge og fred.

De høje hække beskyttede ganske rigtigt mod den brændende sicilianske sol og de mange nysgerrige blikke, og Taylor smed stiletterne og sukkede højt af lettelse, da hun mærkede det kølige græs under sine fødder. Hun trak vejret dybt og lyttede til fuglene. Vær til stede i øjeblikket … Var det ikke det, Zach havde lært hende? Luk alt andet ude. Det handler om nuet.

Hendes puls stabiliseredes, og knuden i hendes mave forsvandt. Hun var netop ved at føle sig oven på igen, da hun drejede rundt om et hjørne og gik ind i en mand.

– Jamen for helvede da, fatter du ikke en hentydning? Hans hænder greb hårdt fat i hende og forhindrede hende i at falde, men hans stemme var kold som is.

– Hvilken hentydning?

Hun genkendte ham øjeblikkeligt. Luca Corretti, milliardær og playboy, til tider beskrevet som Siciliens største turistattraktion og absolut den sidste mand i verden, hun ønskede at være alene med i sit nuværende forsøg på at holde sig ude af ballade.

– Mi dispiace, Chicca. Hans smil var skræmmende tiltrækkende. – Jeg troede, du var en anden.

– Nå, men det er jeg ikke, svarede Taylor køligt. – Så vær venlig, og slip mig, så jeg kan gå, og så du kan blive ved med at gemme dig, eller hvad det er, du laver.

– Jeg stikker af fra min fortid.

Velkommen i klubben. – Er det ikke lidt ambitiøst med dit omdømme?

– Jeg snakker om min umiddelbare fortid … i går aftes. Der var ikke skyggen af fortrydelse i hans smil. – Og du er vist ikke den rette til at dømme mig, Taylor Carmichael.

Hun krympede sig over at høre sit eget navn. – Så du ved, hvem jeg er?

– Selvfølgelig. Jeg har endda set dig næsten nøgen. Der kom et provokerende glimt i hans øjne. – Filmen om teenagepigen, der stikker af. Du var meget sexet.

Hvorfor skulle han vælge den film? Hun havde indspillet over 20, og så tog han den, hun havde indspillet på det værste tidspunkt i sit liv.

– Du har stadig de samme fantastiske ben … Hans stemme var dyb og katteagtig, og han sænkede blikket til hendes bryster. – Og andre dele af dig. Jeg kan huske, at jeg var misundelig på instruktøren … Hvad hed han? Rafaele. Han så dig nøgen, det svin.

Taylor følte det, som om hun skulle kvæles. – Jeg vil ikke snakke om ham.

– Hvorfor ikke? Du dumpede ham, og så solgte han sin historie til pressen. Luca trak på skuldrene. – Og hvad så?

Så en hel del.

Hun var ikke ligeglad. Hun havde ikke mulighed for at være ligeglad. Beskederne var begyndt i samme øjeblik, hun sagde ja til rollen. Det var lige som sidst. Det var ligegyldigt, hvor mange gange hun skiftede nummer. Det lykkedes ham altid at finde hende. Hans trusler havde været en del af hendes liv i ni år.

Kjolen strammede som en kongepython, og Taylor kunne ikke få vejret. Hun forsøgte desperat at skifte emne. – Hvordan ser din umiddelbare fortid ud? Blond? Brunette? Du må hellere fortælle mig det, så jeg kan undgå hende. Jeg er ikke i humør til at tage mig af en vred og jaloux kvinde.

– Det er jeg heller ikke. Hvorfor tror du, jeg gemmer mig herude? Han kiggede op ad labyrintens høje vægge. – Jeg håber ikke, Correttis bestyrelse har overvågningskameraer herinde. Det er meningen, jeg skal opføre mig pænt.

Taylor var tæt på at smile. – Så det her er din version af god opførsel?

– Jeg er særdeles behersket, og det er ved at kvæle mig. Specielt lige nu. Han betragtede hendes mund uden at lægge skjul på sin interesse.

– Men jeg kan godt få et tilbagefald … her … sammen med dig.

Taylors puls steg igen, og hun så på hans meget maskuline mund. Der var ingen tvivl om, at Luca Corretti var god til at kysse. Ifølge rygterne havde han i hvert fald øvet sig.

Hun væmmedes ved sine egne tanker og trådte et skridt tilbage. – Ikke interesseret. Men held og lykke med gemmelegen. Jeg håber ikke, din fortid indhenter dig.

– Heller ikke mig. Du så hende vel ikke på vejen herhen?

– Jeg så ikke nogen. Hvordan ser hun ud?

– Desperat.

Hun holdt latteren tilbage. – Og du tilbragte natten sammen med hende.

– Selvfølgelig ikke hele natten. Tanken så ud til at skræmme ham, og det fik hende til at grine.

– Har du nogensinde tilbragt en hel nat sammen med en kvinde?

– Niks. Mit mantra er: Til daggryet os skiller. Mit længste forhold varede seks timer, men der kedede jeg mig også til sidst. Og dig?

Hun havde ikke lyst til at mindes alle de gange, hun havde troet, at en mand var oprigtig interesseret i hende, for siden at finde ud af, at han kun var interesseret i at sælge hendes historie til pressen. Hun havde lært at være uafhængig på den hårde måde.

– Jeg er ikke så god til romantiske forhold.

– Det skulle du ikke have fortalt mig, stønnede han.

– Hvorfor?

– For det gør dig til min drømmekvinde. Hvis du fortæller mig, at du desuden er afhængig af sex og hurtige biler, er jeg solgt.

Deres øjne mødtes, og der blev stille et øjeblik.

Hans hoved bevægede sig ned mod hendes.

Og så hørte de stemmer.

Taylor var chokeret over, hvor tæt hun havde været på at kysse ham og kiggede op, men han var knækket sammen af grin.

Hun vidste ikke om hun skulle grine eller gå i panik. Det sidste, hun havde brug for, var at blive fundet sammen med Luca Corretti. Ingen ville tro på, at det drejede sig om et tilfældigt, uskyldigt møde.

– Ingen panik, angelo mia. Jeg redder dig. Luca satte en finger mod sin mund, tog hendes hånd og trak af sted med hende gennem labyrinten.

– Jeg er ekspert i at flygte.

– Hvad laver du? Jeg stikker ikke af med dig. Og hold op med at hive i mig. Min kjole sprækker.

Hun forsøgte at trække sin hånd til sig, men han holdt godt fast og drejede rundt om endnu et hjørne, til de stod ved et springvand med en flaske champagne hvilende i vandkanten.

– Jeg listede den her ud i ly af mørket til en eventuel nødsituation, men her er kun et glas, er jeg bange for. Vi må dele. Tag plads, og stik fødderne i det kølige vand.

Taylor så længselsfuldt på springvandet. – Gid, jeg kunne. Men den her kjole er det mest modbydelige, jeg har haft på, og den er ikke skabt til at sidde i.

– Så tag den af.

– Selv hvis jeg ville, kunne jeg ikke. De har syet mig ind i den. Hun fangede hans forbløffede blik og skulede tilbage. – Ingen kommentarer, tak.

Luca studerede kjolen. – Det er din straf for ikke at vælge noget fra House of Corretti. Vores tøj ville få dig til at føle dig feminin og forførende. Vi behøver ikke sy vores kunder ind i tøjet for at få dem til at se godt ud.

Hun havde glemt, at han stod i spidsen for Correttis modehus, men det forklarede selvfølgelig hans exceptionelt stilige fremtoning. Selv om skjortekraven stod åben, og det mørke hår var faldet ned over panden, så han fantastisk ud.

– Jeg har ikke valgt kjolen selv, vrissede hun. Varmen og sulten gjorde hende irritabel. – Din fætter har dikteret, hvad jeg skulle have på.

– Santo ville aldrig vælge noget fra mit modehus. Det kunne virke anerkendende, og gud forbyde, at fjendskabet mellem os skulle dø ud. Han tog den kølige champagneflaske. – Du er jo ved at fordampe. Jeg kunne køle din hud med den her.

– Godt forsøgt.

– Jeg kan tricks, der kan give dig tårer i øjnene.

– Jeg er sikker på, du har givet mange kvinder tårer i øjnene, men jeg er ikke et tudefjæs. Taylor vidste, hun burde gå sin vej, men hun besluttede at vente nogle minutter, til de mennesker, de havde hørt, var forsvundet igen. – Hvem er den kvinde, du forsøger at stikke af fra?

– Aner det ikke. Hun hedder åbenbart Portia, men det fandt jeg først ud af i dag.

– Du er styg.

– Åbenbart ikke styg nok til, at hun vil droppe mig.

– Nogle kvinder er vilde med slemme fyre.

– Det kender du en del til, har jeg hørt.

– Så du lytter til sladder?

– Konstant. Det er sjovt. Proppen sprang af flasken med en høj lyd.

– Så sig mig sandheden, Taylor Carmichael, hvordan foretrækker du dine mænd?

– Aner det ikke. Jeg kan knap nok huske, hvornår jeg sidst var sammen med en.

– Så jeg er sammen med en desperat kvinde?

– Du er sammen med en kvinde med selvkontrol. Jeg lader mig ikke længere styre af mine impulser.

Han hældte champagne i glasset og rakte hende det. – Drik. Det gør brylluppet mindre kedeligt.

Taylor rystede modstræbende på hovedet. – Nej tak, champagne står på min forbudsliste, specielt når jeg ikke har fået noget at spise.

– Personligt har jeg nok en svaghed for forbudte substanser, smilede han og lagde nakken tilbage for at tømme glasset.

– Jeg troede, du forsøgte at opføre dig pænt.

– Det her er mit forsøg på at opføre mig pænt.

– Hvad skyldes anstrengelserne?

– Jeg forsøger at bevise, at jeg er i stand til at overtage en større del af familiekoncernen.

Hun kunne høre en skarphed under det lette tonefald, og det overraskede hende, for hun ville aldrig have forbundet ham med nogen form for ansvarlighed.

Tanken gav hende øjeblikkeligt dårlig samvittighed, for hun dømte ham alene ud fra sladder, lige som andre dømte hende. Hun burde vide bedre.

– Men du står allerede i spidsen for modehuset. Jeg har hørt, at du er årsagen til House of Correttis store overskud.

– Jeg er god til tal, men det er åbenbart ikke nok for Corretti-klanen.

Hun var tør i halsen af varmen, og hun havde inderligt lyst til at bælle hele hans champagne. – Men hvorfor vil du have fingre i andre dele af koncernen?

– Søskenderivalisering.

– Men I er alle sammen medlemmer af den samme familie. Det må da kvalificere dig til en bestyrelsespost.

– Kvalifikationen beror tydeligvis på alderdom og seksuel inaktivitet. Jeg behøver vel ikke udpensle, at jeg ikke er deres spidskandidat. Jeg har på fornemmelsen, at uanset hvad jeg gør, så er det forkert.

Taylor mærkede et lille stik af sympati. – Kender følelsen.

– Det tror jeg gerne. Taylor Carmichael … indbegrebet af ’slem’ pige. Hans blik hvilede på hendes mund igen. – Så fortæl mig, Taylor, hvad står ellers på din liste over forbudte substanser?

– Mænd som dig.

– Virkelig?

Han lod champagneflasken glide tilbage i springvandet uden at tage øjnene fra hende. Han var kommet tættere på, uden hun rigtig havde bemærket det, og nu bøjede han langsomt sit mørke hoved mod hendes.

– Hvad laver du?

– Jeg modbeviser en teori. Hans mund nærmede sig, og hun fik pludselig problemer med åndedrættet.

– Hvilken teori?

– At det er modsætninger, der tiltrækker hinanden. Hans smil var det sidste, hun så, inden han kyssede hende.


Andet kapitel

Hvad lavede hun?

Taylor åbnede øjnene og mødte hans mørke blik. I et kort sekund havde hun besvaret hans kys, og i det sekund smeltede hendes krop, og hun længtes efter at overgive sig til hånden, der hvilede på hendes nøgne lår.

Hendes nøgne lår?

Hun forsøgte chokeret at trække sig tilbage, mens hun gispede: – Min kjole … Luca …

– Helt enig. Af med kjolen.

– Nej, grinede hun modstræbende og greb fat om hans hånd for at få den til at stoppe med at trække kjolen opad. – Du har revet syningen i stykker.

– Niks, du har revet syningen i stykker, knurrede han. – Da du viklede dit ben om mig.

– Du trak mit ben rundt om dig. Jeg vil ikke det her. Jeg troede, du ville vise bestyrelsen, at du er en god dreng.

– Så bruger jeg kondom. Tæller det?

– Jeg tror ikke, det er det, de mener, erkendte Taylor, mens hun forsøgte at lade være med at grine. – Ingen af os vil løbe den risiko. Vi bør tage tilbage til brylluppet, inden bruden kommer.

– Hvis jeg bestemmer, kommer du før bruden, knurrede han hæst og kyssede hendes mundvig og hals. – Nogle ting er værd at løbe en risiko for, og du, Taylor Carmichael, er helt sikkert en af dem. Det tænder mig helt vildt at vide, at der under den kølige, fattede facade stadig gemmer sig en slem, slem pige.

Taylor lukkede øjnene, men det mindskede ikke de turbulente følelser, så hun åbnede dem igen. – Du tager fejl. Sådan er jeg ikke længere, og jeg vil ikke være med til det her.

– Du knuser mig, dolcezza. Han kyssede hendes kæbe, og hun kunne høre smilet i hans stemme. – Tænk dog på mit skrøbelige ego.

Der var intet skrøbeligt over ham. Han var sat sammen af benhårde muskler og sener, og Taylor var tændt. – Jeg er ikke interesseret.

– Jo, du er. Du er lige så tændt som mig, men du er fast besluttet på at fornægte dig selv.

– Jeg fornægter ikke noget som helst. Taylor satte hænderne mod hans bryst og skubbede ham irriteret fra sig. – Så er det nok! For fanden, Luca, nu holder du dig væk.

Hun havde ikke så meget som set på en mand i to år, og nu stod hun  klinet op ad den værste af slagsen, mens hele hendes krop var oppe og køre.

– Jeg er ikke den person længere. Jeg har forandret mig.

– Den person? Hvilken person? Hende, der tog for sig af livet uden forbehold og undskyldninger.

– Hende, der fuckede sit liv op, fordi hun stolede på mænd som dig, snerrede Taylor. – Og jeg har ikke tænkt mig at gøre det igen. Så hold dig væk, Luca. Hvis du vil leve op til dit elendige omdømme, så værsgo, men jeg vil ikke holde dig med selskab.

– Hvorfor skammer du sig sådan over dig selv?

– Jeg skammer mig ikke. Jeg er blevet voksen. Hun bakkede væk fra ham. – Held og lykke med fremtiden. Jeg håber, du får overbevist bestyrelsen om, at de bør stole på dig, inden dit lømmel-gen ødelægger det for dig.

– Det er forskellen på os to, angelo mia. Han rakte ud efter champagneflasken og lænede sig op ad springvandet. – Jeg betragter mit lømmel-gen som min bedste side. At andre ikke værdsætter det, er deres problem.

Hun mærkede et stik af misundelse over hans ligegyldighed overfor andres mening, men så fokuserede hun på sin egen situation og stak fødderne i sine sko. Bevægelsen fik hendes kjole til at revne helt ned til taljen. Hun holdt de to sider sammen med hånden og skyndte sig gennem den skyggefulde labyrint.

Hvis en fotograf eller en anden nysgerrig gæst havde gemt sig mellem hækkene, havde det set meget afslørende ud, og ingen ville have købt hendes forklaring.

Hun kunne have ødelagt alt for sig selv allerede inden optagelserne. Lettet over at hendes omdømme stadig var intakt, tog hun sin telefon op af tasken og sendte en sms.

Kjole revnet. Må syes ind i den igen. Mød mig ved labyrinten.

For Luca krævede det en del selvkontrol og fysisk ubehag at lade hende gå, og han besluttede at vente med at forlade labyrinten, til hans hormoner var faldet til ro.

Han løftede champagneflasken op til munden, men stoppede, da en kvinde dukkede op fra en af de grønne tunneller.

– Luca, der er du.

Luca bandede for sig selv og sænkede champagneflasken. – Paula!

– Portia.

– Det sagde jeg også. Labyrinten forvrænger lyden.

Hendes øjne var en anelse mindre tilbedende, end de havde været tidligere. – Gemmer du dig for mig?

– Jeg stoler ikke på mig selv, når du er i nærheden, svarede Luca smigrende. Han kunne stadig smage Taylors læber og havde ikke lyst til at tage imod den åbne invitation. – I går var en fejltagelse. Du er en smuk kvinde, men jeg forsøger at opføre mig pænt.

Hun kneb mistroisk øjnene sammen og kiggede mod den sti, Taylor var forsvundet af. – Virkelig? Så kvinder er forbudt område i dag?

– Ja, desværre. Det, vi havde sammen, var noget ganske særligt. Han spekulerede et øjeblik på, om hun havde set Taylor, men det var ikke sandsynligt. – Men jeg kan ikke risikere noget på nuværende tidspunkt, selv om det er ved at tage livet af mig, for i går var en af de bedste nætter i mit liv.

– Okay. Hvis det er sådan, du vil have det. Hun så længe på ham, som om hun forsøgte at regne noget ud. – Du kommer aldrig til at glemme mig, Luca Corretti.

– Naturligvis ikke.

– Og du glemmer ikke mit navn igen.

– Det er din egen skyld. Min hukommelse svigter mig, hver gang jeg ser dit betagende ansigt.

Luca skævede i den retning, Taylor var gået, og gik dermed glip af det jaloux glimt i kvindens øjne. Tre minutter, tænkte han, længere ville der ikke gå, før den her Petra var ude af hans tanker.

*

48 timer senere sad Taylor på bagsædet af en limousine på vej mod havneområdet, hvor indspilningen skulle foregå. Hun havde brugt gårsdagen på at bladre igennem aviserne på sit hotelværelse for at sikre sig, at hendes lille møde med Luca ikke var blevet foreviget.

Fra nu af ville hun holde sig fra mænd som ham, og hun ville aldrig igen gøre noget, der gav en mand magt over hende.

Men selv mens hun tænkte det, vidste hun, at hendes reaktion på ham ikke var styret af dumhed, men af en tiltrækning, der var stærkere end noget, hun havde oplevet før … og ikke kun fysisk. Der lå en hudløs ærlighed under den charmerende facade, og Luca Corretti ikke bare accepterede, men omfavnede alle sider af sig selv. Han tog, hvad han ville have, uden forklaringer eller undskyldninger, og det var … forfriskende.

Hun mærkede et stik af misundelse igen, men fortrængte det. Hun ville ikke være som Luca. Hun ville ikke lade sig styre af sine følelser. Hendes liv var blevet lykkeligere, efter hun genvandt kontrollen over det.

– Vi er der om ti minutter, miss Carmichael.

Chaufførens stemme lød gennem bilens samtaleanlæg, og Taylor fik sommerfugle i maven. Hun glædede sig til at filme igen. Hun ville give sig selv 100 procent og glemme alt om Luca.

Hun lænede hovedet mod nakkestøtten og smilede for sig selv, mens hun tænkte på det vanvittige bryllup. Hun kunne stadig ikke fatte, at Lucas bror, Matteo, var stukket af med bruden, allerede inden kvinden nåede op til alteret. Men for sin egen skyld var hun glad for skandalen, fordi al opmærksomheden uvilkårligt var blevet rettet mod Corretti-familien, i stedet for mod hende.

Bilen nærmede sig havneområdet, og Taylors mave snørede sig sammen, da hun fik øje på de mange fotografer, der sværmede om sikkerhedshegnet. Forhåbentlig ville opmærksomheden omkring optagelserne aftage i løbet af et par dage.

Hun kiggede på sin telefon, da den summede, og for sammen, da hun så, at tekstbeskeden var fra Rafael.

Held og lykke i dag. Nyd Sicilien.

Hun havde fået ny telefon og nyt nummer, men det lykkedes ham alligevel at finde hende på ingen tid. Hun smed telefonen tilbage i sin taske og masserede sine tindinger med fingrene. Han skrev ikke for at ønske hende held og lykke. Han skrev for at lade hende vide, at han vidste, hvor hun var, og hvad hun lavede.

Hun slap aldrig fra ham. Aldrig.

Bilen standsede, og Taylor tog en dyb indånding og lukkede af for de sider af sig, som hun ikke længere viste omverdenen. Ingen så den rigtige Taylor mere. Hun havde ikke engang vidst, om hun stadig eksisterede, før det øjeblik i labyrinten med Luca.

Hun skubbede tanken til side og trådte ud af bilen, klar til at møde pressen. Hendes selvtillid varede, lige til hun så det dystre udtryk i instruktørens ansigt. Hun havde formodet, at han ville tage imod hende personligt af respekt for hendes position i filmen, men hans ansigtsudtryk udstrålede noget helt andet.

Hun havde svært ved at bevare smilet. – Jeg beklager mediecirkusset. De taber forhåbentlig snart interessen.

– Hvorfor skulle de det, når du er en endeløs kilde til saftige historier? Hans stemme var iskold, og han knugede en sammenfoldet avis i den ene hånd. – Jeg vidste, i samme øjeblik Santo fortalte mig, at du havde fået hovedrollen i filmen, at det ville blive en katastrofe. Nu er du åbenbart ude efter andres mænd.

Taylor var lamslået. – Hvad … mener du?

– Hvis du var for fuld til at huske, hvad du lavede, kan du læse det her.

Taylor var ved at miste balancen, da han stak avisen i maven på hende. – Jeg drikker ikke, og jeg husker alt, mumlede hun og fumlede ved avisen.

– Portia Bateman. Han udtalte hver stavelse med eftertryk. – Vil du fortælle mig, at det navn ikke siger dig noget?

– Ja, for det gør det ikke. Jeg har aldrig hørt om Sylvia Bateman. Taylors hoved arbejdede i slowmotion, og hendes fingre var klodsede, da hun foldede avisen ud. – Faktisk kender jeg ikke en eneste person, der hedder … Sætningen døde ud, da en del af en samtale pludselig trængte sig på.

”Hvem er den kvinde, du forsøger at stikke af fra?”

”Aner det ikke. Hun hedder åbenbart Portia.”

Sylvia? Portia?

Ængstelse og en voksende mistanke gav Taylor gåsehud. – Nej, nej, nej … det har hun ikke gjort. Jeg tjekkede … Hun sagde ordene til sig selv, men instruktøren så indgående på hende.

– Så du kender ikke en kvinde ved navn Portia?

– Nej. Jeg har aldrig mødt hende. Hun er bare en, som han …

Hun betragtede avissiden, der var domineret af billedet af en tårevædet blondine og overskriften:

”Eksklusivt: Taylor Carmichael stjal min mand.”

Nederst var der et billede af hende og Luca. Hans solbrune hånd hvilede på hendes nøgne lår, og de kyssede. Billedet osede af lidenskab, og hun stirrede rædselsslagen på det.

Lydene forsvandt omkring hende.

En voldsom kvalme skyllede ind over hende.

Hun havde været så lettet over, at paparazzierne ikke havde fanget det intime øjeblik. Hun havde glemt, at udbredelsen af smartphones havde gjort stort set alle til fotografer. Og den her fotograf havde ramt plet.

Taylor lukkede øjnene. Det kunne ikke være sandt. Det måtte ikke være sandt. – Hvorfor ventede hun en dag med at offentliggøre det?

– Hun siger, hun tilbød Luca Corretti at købe billedet, men han havde bare leet og sagt, at hun kunne sælge, hvad fanden hun ville, så det gjorde hun. Hun solgte billedet, til den der bød højest.

Han havde leet?

Taylor følte sig kold indvendig.

Hvad havde hun gjort?

Svaret var ingenting, men det ville ingen tro på efter at have set det her billede. Hun rakte avisen tilbage til instruktøren. – Jeg forstår din bekymring, og jeg kan se, at det ser skidt ud, men vær sød at stole på mig. Det her er ikke … sandheden. Vær venlig at dømme mig ud fra mine evner som skuespiller og ikke ud fra den sladder, der følger mig.

– Tror du, journalisterne er interesserede i dit skuespillertalent? Dit comeback er slut, allerede inden det er begyndt. Santo Corretti er på vej, og han er ikke er glad.

Det var ligegyldigt, hvad hun sagde. Instruktøren var ikke interesseret i en forklaring. Og hun kunne ikke bebrejde ham hans tolkning af billedet, men det havde bare været et kys. Andre mennesker kyssede hele tiden og en del mere end det, uden nogen brød sig om det. Hun trådte ved siden af en enkelt gang, og så var det en landsdækkende nyhed, hvilket hun kunne takke sin mor for. Hun havde sikret sig, at medierne blev stopfodret med nyt om Taylor Carmichael, lige fra hun første gang stak sin baby ind foran et kamera.

Taylor spekulerede på, om Luca havde set billedet.

Han grinede sikkert bare af det, tænkte hun bittert. Det var ikke hans nøgne lår, der blev foreviget, og ikke hans karriere, der var ødelagt. Selv om bestyrelsen skulle afvise at give ham mere ansvar, havde han stadig modehuset. Desuden var han ligeglad med, hvad folk tænkte om ham.

– Jeg kan fortælle dig, at Luca Corretti aldrig har haft et forhold til den her kvinde. Han afviste hende efter en enkelt nat, og det her er hendes hævn.

– Prøver du at fortælle mig, at billedet er photoshoppet?

– Nej, men …

– Er det ikke dig, han kysser?

– Jo, det er mig, men …

– Er det ikke din kjole, der er revnet?

– Kjolen er ikke revnet. Syningen gik op. De syede mig ind i den …

Instruktørens ansigt udstrålede væmmelse. – Historien er overalt. Hvordan skal jeg kunne fokusere på optagelserne, når hver eneste person på settet skæver til min hovedrolleindehavers lår og fniser? Jeg føler mig beskidt bare ved at være så tæt på dig.

”Hele verden vil vide, hvor uartig du er, Taylor.”

Rædslen blev blandet med vrede. Det her var alt sammen Lucas skyld. Han havde eksponeret hende uden at tænke på konsekvenserne for hende, fordi han selv var ligeglad med, hvad folk tænkte.

– Jeg ved, hvordan pressen får det til at se ud, men det afspejler ikke virkeligheden.

– Virkeligheden er ligegyldig. Instruktøren lavede en håndbevægelse, der tilkendegav to minutter, til en eller anden over hendes skulder. – Jeg kan ikke arbejde i det her rod. Du er taget af filmen.

Ordene gjorde Taylor svag i hele kroppen. – Hvad? Nej! Hun ville spille skuespil. Det var det eneste, hun ønskede. – Det kan du ikke gøre. Du kan ikke fyre mig på grund af en sladderhistorie i pressen. Lad mig snakke med Luca. Giv mig en chance for at få det her på plads.

Men han havde allerede vendt sig for at gå. Folk råbte på ham, og hans øjne var rettet mod displayet på hans telefon. – Du kan ikke få det på plads. Du er indbegrebet af ballade, og det tager fokus fra filmen. Du er færdig.

Taylor følte sig uretfærdigt behandlet og rettede rasende ryggen. – Det er Santo Correttis beslutning, ikke din.

– Fint. Så kan han selv fortælle dig det. Instruktøren trådte til side og gestikulerede i retning af en dyr sportsvogn, der netop havde parkeret ved siden af ham.

Det var et mareridt. Hun måtte gøre noget, men intet, hun sagde eller gjorde, kunne fjerne billedet af Lucas hånd på hendes lår.

Hun tvang sig til at stå stille, mens Santo marcherede hen mod hende. Han lignede en tordensky. Hun havde læst nok om det mislykkede bryllup til at vide, at hans weekend om muligt havde været værre end hendes.

– Det er ikke, som det ser ud til, begyndte hun og hadede, at hun forsøgte at undskylde for sig selv, men hun ville gøre hvad som helst for at beholde rollen. – Hun er et engangsknald, der fulgte efter ham og udspionerede ham.

– Og hvad lavede du og Luca i det hele taget sammen?

– Jeg var …

Hun var pludselig rasende på Luca. Hvis han ikke havde behandlet kvinden så dårligt, var det aldrig sket. Han skulle få betalt på den ene eller anden måde. Hendes hjerne kørte på højtryk.

– Vi forsøgte at mødes. Du havde sagt til mig, at jeg ikke måtte have et forhold, så vi prøvede at være diskrete.

– Luca er aldrig diskret. Han gør, hvad han vil, med hvem han vil. Han er ligeglad.

– Men det er jeg ikke. Og det respekterer han. Han ved, hvordan pressen er, og han ville beskytte mig.

Santo så skeptisk på hende. – Din date til brylluppet var en, der hed Zach. Jeg hørte dig tale i telefon.

– Og du hørte mig fortælle dig, at Zach ikke er min kæreste, svarede hun oprigtig. – Han er en ven. Og med det mente hun, at han kom et lag tættere på hende, end de fleste andre.

Sandheden var, at hun ikke stolede på nogen over hovedet.

– Så du brugte ham for at dække over, at du er sammen med Luca? Forsøger du at fortælle mig, at du og min fætter er et par?

– Ja.

– Min fætter er ikke i stand til at have et forhold.

– Vi er begge lige overraskede over, hvor hurtigt vores følelser har udviklet sig. Vi kunne ikke ændre på dem, men vi kunne holde dem hemmelige for dig, efter det, du sagde til mig. Det var et krampagtigt forsøg på at redde sin karriere, men nu kunne hun ikke stoppe. – Der var ikke noget tarveligt over det kys. Det var to mennesker, der delte et særligt øjeblik, og kvinden udnyttede det. Vi elsker hinanden. Kan vi ikke bare komme videre?

– Elsker? Instruktøren begyndte at le. – Forventer du, at vi skal tro på det sludder? I dag er det Luca Corretti. Hvem er det i morgen?

Hvis han ikke havde lydt så fordømmende, var hun måske ikke fortsat, men det sårede hende, at han insinuerede, at hun var umulig at elske.

– Der er ikke en anden i morgen, hørte Taylor sig selv sige. – For jeg elsker Luca, og han elsker mig, og vi skal giftes. Vi ville ikke sige noget i lørdags, for ikke at tage opmærksomheden fra … brudeparret. Fandeme om hun kunne huske, hvad de hed. – Vi forsøgte at være hensynsfulde, og det var derfor, vi sneg os ud i labyrinten for at have et par minutter sammen.

De to mænd stirrede på hende, mens hun holdt vejret og håbede, at de købte hendes vanvittige forklaring.

Det var Santo, der brød tavsheden. – Jeg ville have hørt det, hvis min fætter var forlovet.

– Det er en hemmelighed.

Så stor en hemmelighed, at ikke engang Luca kendte til den. Hendes indvolde slog knude på sig, da det begyndte at gå op for hende, hvad hun var i gang med.

– Ingen andre kender til det, og vi forsøger at være diskrete. Jeg vil sætte pris på, at ingen af jer nævner det igen. Pressen tror stadig, jeg er single, og det er det, du ønsker, ikke?

Instruktøren udstødte en lang række forbandelser og holdt hænderne op. – Jeg kan ikke arbejde sådan her. Hvis jeg skal instruere den her film, forlanger jeg en anden i hovedrollen.

Santo tav, men rynkede panden.

Taylor følte sig syg. Det var forbi. Slut. Hun skulle til at sætte sig tilbage i bilen, så hun kunne skjule sin ydmygelse bag de tonede ruder, da Santo talte igen.

– Taylor bliver.

Instruktøren skulede til ham. – Hvis hun bliver, går jeg.

– Så gå. Santo vendte sin opmærksomhed mod Taylor og fortsatte uden skyggen af sympati. – Vi snakker med pressen, og så fortsætter vi med det arbejde, vi er kommet for.

– Du har fyret instruktøren. Taylor var så forbløffet over hans støtte, at hun næsten ikke kunne sige noget. – Og i går bad du mig om at være diskret og ikke snakke med pressen.

– Det var, da jeg troede, at du kunne finde på at opføre dig skandaløst. Taylor Carmichael forlovet med Luca Corretti er ikke en skandale. Det er en nyhed. Det vil få pressen til at holde op med at fokusere på din fortid, og det vil få opmærksomheden væk fra min families problemer. Se ikke så forskrækket ud. Han lagde en hånd mod hendes ryg og guidede hende i retning af journalisterne. – Endelig har du gjort noget rigtigt, så slap af. Du har stadig din hovedrolle.

Taylor havde kun to tanker i hovedet. Når Santo fandt ud af sandheden, ville han alligevel fyre hende. Og Luca Corretti ville sandsynligvis slå hende ihjel.


Tredje kapitel

– Jeg er blevet indkaldt til bestyrelsesmøde, Jeannie. Uden tvivl for at stå skoleret og få at vide, at jeg er en slem dreng, der umuligt kan blive taget i betragtning til øget ansvar i familieforetagendet, selv om min bror er deserteret, og en af mine fætre forsøger overtage vores flagskibshotel.

Luca lænede sig tilbage i stolen og lagde fødderne op på skrivebordet, hvilket fik hans hårdt prøvede personlige assistent til at sende ham et irettesættende blik.

– Du kunne måske forsøge at holde lav profil bare engang imellem, forslog Jeannie.

– Hvad er der sjovt ved det?

– Jeg siger bare, at det måske ville hjælpe dig at være mere … Hun tøvede, og han løftede øjenbrynene for at få hende til at fortsætte.

– Mere?

– Mere konventionel.

– Konventionel. Alene ordet fik Luca til at væmmes. – I modebranchen er det ord lig med døden. Og når vi snakker om døden … Hvem har sat liljer på mit bord? De minder mig om begravelser. Smid dem ud.

Hun satte en kop stærk kaffe foran ham og skævede til blomsterbuketten på hans mødebord. – Jeg får dem skiftet ud. Gianni er ved at få et sammenbrud. Han vil vide, om du har godkendt den location, han har foreslået til modefotograferingen? Bureauet driver ham til vanvid. Jeg skulle minde dig om, at temaet er nautisk, og vi bruger et tvist af klassiske elementer.

Luca rullede med øjnene. – Og på menneskesprog betyder det ’havet’, ikke?

– Bureauet vil bruge din yacht, men Gianni vil have noget mere provokerende.

– Jeg vil ikke have dem ombord på min yacht. Det er det eneste sted, jeg kan slippe for pressen.

– Og med hensyn til pressen. De har ringet hele morgenen for at høre om din seneste … Jeannie rømmede sig, – bommert. Hvad skal jeg sige til dem?

– At de skal passe sig selv. Luca tog irriteret fødderne ned fra bordet. – Og se ikke så chokeret ud. Du har arbejdet for mig i ti år. Jeg ved, at der ikke længere er noget, der chokerer dig.

– Jeg kan bare ikke lide at læse dårlige ting om dig. Jeannie lød vred, og Luca rynkede panden.

– Lad dig ikke gå på af det. Det gør jeg ikke.

– Det er derfor, det går mig på. En af os er nødt til at tage det alvorligt, og det er åbenbart ikke dig. Jeg kunne kvæle hende der Portia.

– Åh, ja, Portia. Hende undervurderede jeg.

Han spekulerede kort på, hvordan Taylor Carmichael klarede opmærksomheden fra pressen, men hun var jo vant til det. Hendes fortid var næsten lige så rodet som hans egen.

– Juristerne tager sig af det, fortsatte han. – Jeg gider ikke bekymre mig om det.

– Men jeg er bekymret nok for os begge to. Du og din bror sørger konstant for nyt til sladderspalterne.

– Nu vi snakker om min bror … Der er vel ikke nogen, der har hørt fra ham, siden han stak af med bruden? Luca grinede højt, mens han tjekkede sin telefon, og Jeannie rystede på hovedet.

– Det er ikke sjovt. Hvad med stakkels Alessandro?

– Stakkels? Han blev reddet i sidste øjeblik … fra et ulykkeligt ægteskab og en dyr skilsmisse. Han burde fejre det.

– Det mener du ikke, knurrede Jeannie rystet.

– Skal vi vædde?

– Dine forældre var gift i mange år.

Luca stivnede. Hvis noget var værre end ægteskabssnak, var det tanken om hans forældres ægteskab. – Er du sikker på, du ikke kan finde et   kedeligere emne?

– Undskyld. Jeannie rødmede. – Men hvor tror du, Matteo er?

Luca trak på skuldrene. – Han boller vel sin fætters forlovede på en eller anden tropeø, hvilket gør det endnu mere irriterende, at bestyrelsen er så kompromisløs. De har brug for en Corretti til at styre selskabet, når han ikke er her, så den snog til Angelo ikke får fingrene i det. De burde tage imod mig med åbne arme.

– Efter billedet af dig og Taylor Carmichael synes de sikkert, at der har været rigelig omfavnelse.

Taylor Carmichael.

Han kunne stadig fornemme hendes silkebløde hår mellem sine fingre og smage hendes smukke, fyldige læber. I de få sekunder, inden hun havde skubbet ham fra sig, havde de skabt nok elektricitet mellem sig til at kunne oplyse et mindre land. Den kemiske reaktion mellem dem havde overrasket ham lige så meget, som den havde overrasket hende.

Telefonen på hans skrivebord ringede, inden han kunne nå at svare Jeannie, og hun lænede sig frem og tog den.

– Signor Correttis kontor … Nej, han er ikke til stede i øjeblikket … Hvilke rygter? Hun tav, og hendes indøvede professionalisme blev tydeligvis udfordret, mens hun lyttede til personen i den anden ende af røret. Hun så chokeret op på Luca. – Nej, jeg har ingen kommentarer … Ja, jeg fortæller ham, at du har ringet.

Hendes hånd rystede, da hun lagde røret på plads, og telefonen ringede øjeblikkeligt igen. Luca lagde sin hånd over hendes, da hun rakte ud efter den.

– Lad den være. Det er bare pressen, der vil høre mere om kysset.

– De ville ikke høre om kysset. Jeannie så nervøst på ham. – Du er ikke typen, der skyder budbringeren, vel?

Lucas alarmklokker begyndte at ringe, og han slap hendes hånd og lænede sig tilbage på stolen. – Det kommer an på budskabet.

Hun sank en gang. – De vil vide, hvornår du kommer med en officiel udtalelse om din forlovelse.

*

– Jeg er sikker på, han ikke mente mig, da han sagde, at han ikke ville forstyrres. Taylor sendte sikkerhedsvagten sit mest fortryllende tandpastasmil.

– Tja … øh … Han nævnte Dem ikke personligt, miss Carmichael …

– Selvfølgelig ikke. Vi er enige om ikke at snakke om hinanden. Hun gik helt hen til manden og sænkede øjenvipperne på bedste Disney-prinsessemaner. – Hvis han snakkede om mig, ville vores forhold jo ikke være en hemmelighed, vel?

– Det ville det nok ikke. Den storsvedende vagt trak ud i sin krave.

– Med mit kendskab til mr. Corretti er jeg sikker på, han kun vil være glad for at se en smuk kvinde på sit kontor.

– Glimrende. Taylor spankulerede ind i elevatoren og trykkede på knappen, inden manden kunne nå at ombestemme sig. Hun slukkede for Hollywood-smilet i samme øjeblik elevatordørene lukkede i og tjekkede sit spejlbillede.

Hun ville dræbe ham.

Først ville hun rive hans elegante jakkesæt til konfetti, og så ville hun lammetæve alle hans mest sårbare kropsdele.

Dørene gik op, og Taylor trådte ud i et topmoderne kontorlandskab, uligt noget hun havde set før. Væggene var udsmykkede med kæmpe fotografier af berømte modeller i forskellige positurer, og solen skinnede ned over dem fra en gigantisk glashvælving.

Den store receptionsdisk af glas var ubemandet, men Taylor kiggede gennem en åben dør bag den og fik øje på Luca Corretti, samtidig med at han fik øje på hende.

I et kort øjeblik var hun tilbage i labyrinten med hans hånd mod sit lår, men så kom hun i tanke om, at det var derfor, hun var kommet, og hendes temperament slog gnister igen.

– Ser man det … Der kommer min forlovede jo, brølede han sarkastisk på tværs af rummet. – Hvilken uventet fornøjelse, angelo mia.

– Hvordan skulle jeg kunne holde mig væk under de nuværende omstændigheder, knurrede Taylor tilbage og gik kampklar hen over marmorgulvet og ind på hans kontor.

– Lad os være alene, Jeannie, beordrede Luca venligt. – Det er trods alt ikke hver dag, man bliver forlovet. Jeg vil nyde øjeblikket.

Kvinden sendte ham et kryptisk blik, inden hun forlod kontoret og lukkede døren bag sig.

Taylor gik øjeblikkeligt til angreb. – Hvor vover du? Hvordan kan du tillade dig at lege med mit liv, bare fordi du er ligeglad med dit eget? Du skulle have betalt kvinden.

– Hvis jeg betalte alle de kvinder, der truer mig med at gå til pressen, ville jeg være ruineret.

– Så burde du måske holde op med at bolle til højre og venstre, så havde du ikke det problem. Hun gik tværs gennem kontoret og bemærkede endnu engang de mange sort-hvide fotografier af kvinder på væggene. – Du har billeder af kvinder over alt. Du kan bare ikke styre dig, vel?

– Det er et modehus, det her. Hvad havde du forventet? Korsstingsbroderier? Han så usædvanlig skarp ud i jakkesættet, der understregede hans overlegne fysik og hans mørke teint. – Men du er måske jaloux?

– Tag dig sammen. Jeg er ligeglad med, hvem du har hængende på væggene, og hvem du kysser.

– Virkelig? Det er ret frisindet af en, der lige har besluttet, at jeg er manden i hendes liv.

Taylors hjerne var tæt på at kortslutte af vrede over det useriøse svar. – Den eneste grund til, at jeg ikke slår dig ihjel med det samme, er, at jeg ikke vil trække flere negative overskrifter.

De mørkebrune øjne så hånligt på hende. – Jeg elsker den lidenskab, du tilfører vores forhold.

– For pokker, Luca. Er du aldrig alvorlig? Er du klar over, hvor hårdt jeg har arbejdet de seneste to år for at få folk til at tage mig seriøst? Det her skulle være en ny begyndelse for mig, og du … du …

Taylor knyttede hænderne og vendte ryggen til ham, mens hun bandede sin manglende selvkontrol langt væk. Hun hadede ham, og hun hadede, at hun var tiltrukket af ham.

– Og jeg … hvad?

– Det ved du udmærket. Du kyssede mig. Du havde din hånd på mit … Det så ud, som om vi …

– Fuldfører du nogensinde en sætning? Det er som at snakke med en kryds og tværs, og jeg er helt ærligt for doven til at udfylde de blanke felter.

– Så stopper du, Luca. Hun prikkede til hans brystkasse med en finger, og det var som at røre ved en klippe. – Pas på. Jeg har ikke spist kulhydrater i tre måneder, og jeg er farlig, når jeg er sulten.

– Så lad os gå direkte til sagen … Hvorfor fanden har du sagt, at vi er forlovede?

– For takket være dig var jeg ved at blive fyret fra et job, jeg ikke engang er begyndt på.

Det fik ham til at rynke panden. – Hvorfor skulle du blive fyret?

– Fordi instruktøren nægtede at arbejde sammen med en med mit omdømme.

Svaret så ud til at more ham. – Det er jo vanvid. Du kan lide sex og er ikke bange for at vise det. Hvad er der galt i det?

Hendes kinder blussede. – Jeg ønsker, at fokus skal være på mit skuespiltalent og ikke på mit talent for at dumme mig med en eller anden mand.

Det var en fejl, hun havde lavet før, og hun havde levet med konsekvenserne lige siden.

Rafaele havde sendt hende endnu en sms, men denne gang havde hun ikke åbnet den.

Det var en lettelse at være på Sicilien, langt væk fra Californien.

Langt væk fra ham.

Luca betragtede hende nysgerrig. – Hvem du vælger at kysse i din fritid, kommer ikke andre ved end dig selv.

Fattede han ikke, at det ikke var så simpelt? – Jeg valgte ikke at kysse dig. Du greb fat i mig.

– Jeg mindes ikke, at du strittede imod. Han var irriterende rolig.

– Der skal to til at få et kys til at se sådan ud, tesoro.

– Jeg ville aldrig have indledt det.

– Men du afsluttede det. Vær ikke så hård mod dig selv. Det var en forståelig smutter.

– Du er så fuld af …

– Rolig nu, miss Carmichael. Han lagde en finger mod hendes læber. – Giv nu ikke pressen flere foræringer. Jeg er sikker på, at de har mindst en kameralinse rettet mod kontoret her.

– Du synes, det er sjovt, ikke? Jeg forstår ikke engang, hvorfor du gjorde det. Hvorfor kyssede du mig?

Han trak på skuldrene. – Du var der.

– Er det alt, der skal til, for at du kysser en kvinde? Hun skal være til stede?

– I modsætning til dig undertrykker jeg ikke min sande natur, og du besvarede mit kys.

– Jeg var ude af mig selv. Jeg havde ikke spist i to dage.

– Så du var sulten efter mig, smilede han bredt.

– Få nu ikke for høje tanker om dig selv.

– Hvorfor ikke? Du har netop fortalt hele verden, at du vil tilbringe resten af dit liv sammen med mig.

– Jeg vidste ikke, hvad jeg skulle sige. Taylor gik hen til vinduet, så hendes hæle klikkede mod gulvet. – Jeg er nødt til at undgå negativ kritik lige nu. Det var et øjebliks forvirring. Jeg forventede ikke, at folk ville tro på det, men det gjorde de. Folk er åbenbart fascinerede af tanken om os to sammen.

– Selvfølgelig er de det. Jeg er manden, der flere gange offentligt har udtalt, at jeg aldrig vil slå mig til ro, og du er den vilde pige med den fandenivoldske attitude. Det er årets match. Selvfølgelig er de fascinerede. Hvis du havde tiet stille, var historien glemt i morgen. Nu kan du være sikker på at den bliver holdt i live.

– Historier dør aldrig. Ordene væltede ud af hendes mund sammen med flere års angst og pres. – Nogle gange ligger de i dvale, og det er værre, for så ved du aldrig, hvornår de eksploderer i hovedet på dig.

Han så forvirret på hende. – Jeg aner ikke, hvad du snakker om.

Selvfølgelig gjorde han ikke det, og hun havde ikke i sinde at forklare sig. – Det her er din skyld.

– Du besvarede mit kys.

– Det er ikke det, jeg snakker om. Jeg snakker om, at hvis du havde behandlet den kvinde ordentligt, så var det ikke sket.

– Du besvarede mit kys. Hans stemme var faretruende blød, og hun blev pludselig tør i munden.

– Eller hvis du havde betalt hende …

– Du besvarede mit kys.

– Ja, okay, jeg besvarede dit kys. Men jeg tænkte mig ikke om.

– Nej, du var dig selv. Den ægte dig … som jeg meget bedre kan lide.

– Nå, men det kan jeg ikke, snerrede Taylor. – Jeg har for længst droppet den version af mig.

– Du kan finde den i labyrinten. Jeg er sikker på, jeg havde fingrene i den i går.

Men hun vidste, hvor hun havde den version af sig, for den reagerede lige så kraftigt på ham nu som i labyrinten, og hun måtte tage hænderne på ryggen for ikke at lade sig friste.

– Du synes, det er morsomt, ikke?

– Nej, faktisk ikke. Der er ikke noget morsomt ved ægteskab eller noget, der relaterer til det. Telefonen ringede på hans bord, men stoppede med det samme, da hans assistent tog den fra sit kontor. – Det er mindst 17. gang, en journalist ringer på min private linje, efter du bekendtgjorde vores forlovelse for et par timer siden. Jeg vil have det annulleret.

– Nej. Hendes vrede forvandlede sig til desperation, og Taylor satte hænderne mod tindingerne, mens hun forsøgte at trække vejret normalt.

– Du fatter ikke, hvor vigtigt det her job er for mig.

Der var ikke skyggen af varme eller forståelse i hans øjne. – Køb billigere sko, eller brug et af de tusind par, du har i forvejen.

Hun sænkede langsomt hænderne. – Tror du, det er det, det handler om? Om penge?

– Hvad skulle det ellers handle om?

Det handlede om at spille skuespil, men ingen lod til at forstå, at hun elskede sit job. Folk troede, det handlede om opmærksomheden, og det var hendes mors skyld. Hun var blevet kendt for at være den mest emsige mor i Hollywood, og det havde påvirket Taylors omdømme.

Og ikke bare hendes omdømme.

Hendes evne til at tage beslutninger.

– Jeg vil tages alvorlig som skuespiller. Mere behøver du ikke at vide.

– Og derfor forventer du, at jeg gifter mig med dig?

– Nej, men vi kan lade, som om vi er forlovede, til optagelserne er overstået.

– Glem det.

Bare tanken om at måtte indrømme officielt, at hun havde opdigtet forlovelsen, gjorde hende panisk. – Du rejser meget, forsøgte hun desperat. – Vi behøver knap nok se hinanden. Vi skal bare stille op til et par fotos, hvor vi ser lykkelige ud sammen.

– Niks. Jeg vil ikke binde mig til en kvinde, fiktivt eller ej. Det vil ødelægge mit image. Han så på sit dyre armbåndsur. – Jeg skal til et bestyrelsesmøde. Når jeg kommer ud derfra, forventer jeg opringninger, hvor jeg udspørges om, hvordan jeg har det med at blive droppet. Hvis det ikke sker, kan du selv forberede dig på at besvare spørgsmålet. Det er op til dig, dolcezza.

Og så var han væk.

*

Kvinder.

Luca var lige så foruroliget over kemien mellem Taylor og ham som over tanken om at være forlovet, da han gik mod bestyrelseslokalet.

Han fattede ikke, at nogen kunne have lyst til at gifte sig og binde sig til en enkelt kvinde for et helt liv. Han kunne klare kvindelig usikkerhed, når den ikke varede længere end en fotooptagelse eller en lidenskabelig nat. Men tanken om at skulle pleje en andens ego hele livet igennem gav ham lyst til at gå i kloster. Eller måske ikke et kloster, rettede han sig selv, da han et øjeblik blev distraheret af bestyrelsesformandens kønne assistent, men et sted, hvor ægteskab var forbudt.

Assistenten rødmede. – Bestyrelsen venter på dig, Luca.

Kedelige, gamle fossiler, tænkte Luca for sig selv og undertrykte et gab. De havde brug for nytænkning og power for at sætte skub i forretningerne, og han kunne give dem det, men det fattede de ikke.

Luca gik ind i mødelokalet med forventningen om, at han ville være ude igen inden fem minutter. De ville bruge et minut på at brokke sig over hans opførsel og to minutter på at fortælle ham, at han ikke var egnet til en bestyrelsespost. Og så ville han selv bruge to minutter til at give dem sin uforbeholdne mening om dem.

Han havde primært fokus på sine egne to minutter, da han så bestyrelsesformanden rejse sig med tårer i øjnene.

Tårer?

Luca stoppede brat op. Han var vant til at se kvinder græde over ham, men mænd? Så slem havde han heller ikke været.

– Luca …

Manden, der havde været hans bedstefars nære ven, gik rundt om bordet med armene strakt ud mod ham, og Luca bakkede hastigt tilbage.

– Der er vel ingen grund til drama.

– Jeg vil være ærlig over for dig … Det her så vi ikke komme.

– Hvad så I ikke komme?

– Din forlovelse.

Ordet føltes som sandpapir mod hans hud. – Åh ja, angående det …

Manden slog over i en strøm af italiensk og omfavnede Luca, der stod som forstenet over den overvældende fysiske kontakt med en anden mand.

– Hør, der er noget, jeg må fortælle …

– Det ændrer alt.

– Ægteskab? Ja, jeg ved det. Det er derfor, jeg aldrig … Luca afbrød rædselsslagen sig selv, da den gamle mand lagde sine hænder om hans ansigt.

– Hvis du er ansvarsbevidst nok til at tage det skridt, er du også ansvarsbevidst nok til en bestyrelsespost.

– Scusi?

– Vi har enstemmigt vedtaget, at du overtager Matteos opgaver, i hvert fald indtil postyret lægger sig, og han vender tilbage. Angelo tror, han bare kan vade ind og overtage vores hotel, men vi vil vise ham, at vi er forenede. Du er en familiemand nu. En ægte, loyal Corretti.

Med tanke på, at ordene ”loyal” og ”Corretti” harmonerede lige så godt som ”løve” og ”babygazelle”, trak Luca sig forsigtigt ud af mandens omfavnelse og takkede skæbnen for, at han ikke også var blevet kysset.

– Så I fortæller mig, at mine mange års arbejde for Corretti-koncernen intet betød, men nu, hvor jeg er forlovet, er jeg pludselig kvalificeret til at lede hotelkæden?

– Det kræver mere end hjerne og magt at lede hotelkæden. Det var en af de andre bestyrelsesmedlemmer, der talte. – Det kræver hengivenhed. Man må vise både ansatte og aktionærer, at man er bevidst om sit ansvar. Det mente vi ikke at kunne se bevis på i dit liv, men det lader til, at vi tog fejl. Og ikke bare det. Du har også bevist, at du er i stand til at være yderst diskret. Du og Taylor Carmichael er begge højt profilerede mennesker, men alligevel er det lykkedes jer, at holde jeres forhold hemmeligt indtil nu. Det kommer helt ærligt som et chok for os, Luca.

– Det kom også som et chok for mig, tilstod Luca medgivende. – Jeg så det virkelig ikke komme.

– Hvad er jeres planer?

Planer? Han havde haft planer om at aflive rygterne om sin forlovelse, så han kunne fortsætte med sit liv. Men nu tænkte han sig grundigt om. Forlovelsen lod til at give ham en helt ny status over for bestyrelsen, og hvis det var det, der skulle til for at imponere dinosaurerne, var det værd at overveje.

Han stak en finger i jorden. – Selve brylluppet bliver ikke afholdt foreløbig.

Udtalelsen blev mødt med billigende nik og kommentarer.

Luca fortsatte opmuntret. – Og lige nu har vi begge to så travlt, at vi næsten ikke ser hinanden.

Anerkendelsen blev blandet med sympati, og Luca besluttede at vende situationen til sin fordel. Han kunne jo bare blive den første forlovede mand på planeten, der aldrig så sin tilkomne. Men det betød også, at han måtte stoppe Taylor, inden hun erklærede over for omverdenen, at hun havde droppet ham.

Luca slog ud med armene og smilede til bestyrelsen. – Jeg kom for at meddele jer de god nyheder, men jeg kan desværre ikke blive. Det er Taylors første fridag fra optagelserne, og jeg vil tage ned til havneområdet for at give hende min opbakning. Jeg synes, det er vigtigt, at jeg … er der for hende.

Det så ud til at imponere bestyrelsen. – Naturligvis. Efter Matteos opførsel ved brylluppet er det vigtigt, at vi igen får forbundet navnet Corretti med loyalitet og sunde værdier. Hvem havde troet, at du skulle redde familiens ære, Luca?

Bestyrelsesformanden var tydeligt bevæget, da han vinkede Luca i retning af døren. – Gå nu. Vi holder møde om hotellerne i morgen aften. Tag din forlovede med.

Han havde lyst til at fortælle dem, at hans ideer for hotellet havde været de samme, uanset om han var forlovet eller ej, men han var klog nok til at bide irritationen i sig og i stedet tage til optagelserne ved havneområdet i en fart, inden Taylor fik ødelagt det hele. Han ville fortælle hende, at han var med på ideen, hvis det kunne give ham en bestyrelsesplads.

Hvor svært kunne det være?

Fjerde kapitel
– Hvornår skal I giftes?
– Hvor mødte du Luca Corretti?
– Hvorfor fulgtes I ikke ad til brylluppet?
Journalisterne skubbede sig sammen om Taylor og overdyngede hende med spørgsmål, til hun havde lyst til at råbe højt ad dem, men hun var nødt til at styre sig, fordi Santo Corretti stod i udkanten af flokken og holdt øje med hende.
Han havde ikke sagt noget, men hun forstod budskabet.
Hvis hun ikke håndterede det her ordentligt, kunne hun vinke farvel til filmen.
Men hvordan kunne hun håndtere det ordentligt? Takket være Lucas afvisning var der ingenting at håndtere. Det ville være slut, når hun fortalte dem, at forlovelsen var ophævet.
Hun havde allerede bestilt en taxa, og hun forsøgte at trække tiden ud, ind til den ankom. Hun vidste, at hun måtte hurtigt væk derfra, når hun havde fortalt dem sandheden.
Og når hun var væk, måtte hun tænke grundigt over sit liv. Måske skulle hun opgive filmen og forsøge sig med teateret. Måske skulle hun rejse til England og starte på en frisk.
Hun sank en gang og besluttede, at det første, hun ville gøre, når hun var kommet væk fra havneområdet, var at finde noget at spise. Det næste ville være at finde blondinen Portia og give hende Lucas privatadresse og alle de personlige detaljer, hun kunne støve op. De fortjente hinanden.
Et højt brøl fra en motor fik alles hoveder til at dreje sig.
Taylors puls steg øjeblikkeligt. Så var det nu. – Der er noget, jeg må fortælle jer …
Men journalisterne kiggede ikke længere på hende. De stirrede på en rød Ferrari, der kom susende imod dem i et hæsblæsende tempo. Sportsvognen så ikke ud til at sænke farten, og flere af journalisterne nåede kun lige netop at træde et skridt tilbage, inden chaufføren trådte på bremsen og hvirvlede en støvsky op omkring dem. Taylor nøjedes med at stirre, for bag rattet sad Luca Corretti, iført et par forbandet sexede, mørke solbriller.
En kvindelig journalist hev øjeblikkeligt en læbestift op af sin taske, men Taylors umiddelbare indskydelse var at snitte et dødningehoved i sportsvognens røde lak. Det her var alt sammen hans skyld.
For det første var det hans hensynsløse opførsel, der havde udløst situationen. For det andet havde han nægtet at hjælpe hende ud af den. Og nu dukkede han op for at sikre sig, at hun lagde kortene på bordet.
Hendes vrede voksede, da han steg ud af bilen og slentrede hen mod journalisterne med et selvhøjtideligt, dovent smil.
– Okay, jeg overtrådte måske hastighedsbegrænsningerne en anelse, men kan man andet, når man savner sin underskønne kvinde?
Der var ikke skyggen af fortrydelse i hans ansigt, og det provokerede Taylor endnu mere, at han tydeligvis var så ligeglad med, at han havde smadret hendes liv. Hun skubbede sig frem mellem journalisterne, der hurtigt fornemmede, at der var en god historie under opsejling.
– Luca Corretti, du er den mest …
Luca lagde hænderne om hendes ansigt og lukkede sin mund om hendes. Hans kys var dybt og lidenskabeligt, men først og fremmest blokerede det for al ilttilførsel, så hun intet kunne sige, da han endelig løftede sit mørke hoved og så på hende.
– Undskyld, tesoro, hvad ville du sige? At du også har savnet mig? At jeg er den mest sexede mand i verden? Eller den klogeste? Eller mest underholdende? Han lagde en arm om hendes skulder og vendte sig mod journalisterne med et afvæbnende smil. – Hun har vist tabt mælet.
Der lød spredt latter i forsamlingen, mens Taylor forsøgte at få både overblik og åndedræt på plads.
– Luca …
– Mi dispiace … Han vendte sig mod hende igen og lagde sin pande mod hendes, som om det var noget, han havde gjort 100 gange før.
– Undskyld, at jeg kommer så sent. Jeg er uforbederlig. Jeg fortjener dig ikke.
Deres blikke mødtes, og endnu engang opstod der en intens kemisk reaktion, der ville have lukket resten af verden ude, hvis ikke spørgsmålene var begyndt at hagle ned over dem.
– Så det er altså sandt? En kvindelig journalist stak sin mikrofon ind mellem dem. – Luca, du har altid sagt, at du ikke er typen, der gifter dig. Hvad har fået dig til at skifte mening?
Taylor ville gerne stille samme spørgsmål. – Ja, knurrede hun mellem sammenbidte tænder, selv om vreden var ved at blive forvandlet til lettelse. Han ville spille med, og hun var reddet. I hvert fald for nu. – Vær sød at fortælle os, hvad der skete?
Luca strøg kærligt hendes kind. – Det gik op for mig, at der umuligt kan findes en større lykke end at være forlovet med Taylor.
En anden journalist trådte tættere på. – Du har netop knust en million kvindehjerter.
– Jeg er kun interesseret i en bestemt kvindes hjerte. Han lænede sig ind mod hende og hviskede ind i hendes øre. – Hvor længe skal jeg blive ved med det her?
Hun måtte skjule et bredt grin og kyssede hans øreflip, mens hun hviskede tilbage: – Hvis du fucker det her op, giver jeg Portia og alle hendes veninder din privatadresse.
– Portia? Hans tonefald var uskyldigt. – Hvem fanden er Portia?
Deres hvisken lignede en romantisk udveksling, og et par af journalisterne sukkede dybt.
Luca vendte sin opmærksomhed mod dem igen. – Okay, det er vist nok romantik for i dag. Min … forlovede … har brug for ro til sit arbejde.
Taylor spekulerede på, om hun var den eneste, der lagde mærke til, at han snublede over ordet. – Ja, jeg må videre med indspilningerne. Så hvis der er flere spørgsmål …
– Fortæl os om forlovelsen. Og hvorfor har du ingen ring på?
Taylor stivnede. Den manglende søvn fik hendes hjerne til at arbejde langsommere, men heldigvis var Luca forberedt. Han stak en hånd i lommen, og trak en funklende, overdimensioneret diamantring op.
– Jeg valgte den største, erklærede han. – Så kan hun slå mig bevidstløs, hvis jeg ikke opfører mig pænt. Jeg har haft den på mig, for vi havde egentlig ikke planer om at offentliggøre vores forlovelse i dag.
Taylor smilede sukkersødt, da han satte ringen på hendes finger, og flere af de kvindelige journalister så til med åbenlys misundelse.
– Taylor, kan du med et enkelt ord beskrive, hvad du følte, da han gav dig ringen?
Det var i hvert fald let nok. – Målløs. Jeg var ikke i stand til at få et ord frem …
– Og hvilken vidunderlig egenskab, indskød Luca og trak af sted med hende i retning af Ferrarien. – Og nu må I have os undskyldt. Vi har brug for lidt privatliv, så vi kan gøre … sådan noget, som forlovede mennesker gør. Santo, ring, når du finder en instruktør med nosser.
*
Hun havde stadig sin hovedrolle.
Taylor lukkede lettet øjnene og lænede sit hoved mod bilens ryglæn, mens vinden legede med hendes hår. Hun kunne mærke sportsvognens kraftige motor under sig, og det gav hende lyst til at afprøve dens fulde potentiale, overtage rattet og trykke sømmet i bund.
Men Taylor Carmichael gjorde ikke sådan noget.
Ikke længere.
Taylor Carmichael opførte sig pænt.
Taylor Carmichael ville aldrig nogensinde lade sig tage på fersk gerning igen.
Hvilket fik hendes tanker tilbage til Luca, og hun åbnede øjnene.
– Hvad fik dig til at skifte mening?
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